
全て日本語（漢字、ひらがな、カタカナ）で記入してください。 

 

宣誓口供書抄訳文 

 

  バージニア     州 

  アーリントン     郡／市 

 

 

以下を宣誓します。 

氏名（戸籍上の氏名）：（氏）  外務     （名）   一郎                    

   （その他の氏名）：（氏）  ラスト     （名）   ジョン  イチロウ            

 

年齢：  21 歳 

 

生年月日：  1986 年 2 月 5 日 

 

出生場所：  日本国 

 

父の氏名：（氏）  ラスト         （名）  ファースト  ミドル              

 

母の氏名：（氏）  外務          （名）  花子                        

 

現住所：アメリカ合衆国 バージニア 州  アレキサンドリア    郡 ／ 市 

  △△△     ○○○ 通り ４５ 番地  2A 号      

 

居住開始年月日：  2007 年 3 月 10 日 

 

私は、米国市民権を離脱したこともなく、また、米国市民権を喪失するような行為もしたことはありませ

ん。 

 

 

この宣誓口供書は、私が米国市民権（国籍）を現在も保有しているという事実を証明するためのもの

です。 

 

宣誓年月日：  2022 年 8 月 8 日  

 

                                             （宣誓者署名） 

 

 

 

翻訳者氏名：   外務  花子     

 

英文の AFFIDAVIT に

記載されていることの

みを訳して下さい。 

訂正箇所は、二本線を引き、正しく書

き直してください。 

日本人の人がこの抄訳

文を記入したときは、そ

の記入者の戸籍名を書

いて下さい。必ずしもプ

ロの翻訳家に依頼する

必要はありません。 

現住所を記入して下さい（届書の「住

所」欄に日本語で記入した届出人住所

と内容が一致するように記入）。運転免

許証に郡(COUNTY)が入っている場合

は、市と州の間に郡名を入れて統一し

てください。 

どちらかをOで

囲んでください 


